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Gan ystyried y berthynas rhwng cynllunio iaith, datblygu cymunedol a datblygu economaidd, 

dadansoddwch yn feirniadol gynllun/iau presennol gan gyrff cyhoeddus i hyrwyddo’r 

Gymraeg. Dylech roi sylw i elfennau strategaeth, polisi a gweithredu. 

Bwriedir trafod y berthynas rhwng cynllunio cyfleoedd i hyrwyddo’r Gymraeg yn Heddlu Dyfed-Powys. 

Trwy gydol y traethawd, cyfeirir at ymdrechion i ddiogelu a datblygu’r Gymraeg ymhlith y Macro, sef y 

Llywodraeth; y Meso, sef Heddlu Dyfed-Powys; a’r Micro, sef defnyddwyr y gwasanaeth a gweithlu’r Llu 

(Kaplan a Baldauf, 1997). Wrth gychwyn ar astudio’r maes, gwelir dylanwad sylweddol ffactorau 

economaidd ar gynlluniau i adfer y Gymraeg (Lewis, 2023). Serch hynny, yn ogystal â chyfeirio at 

gynlluniau sy’n annog datblygiad economaidd yn y maes, bwriedir archwilio arwyddocâd arweinyddiaeth i 

ymgorffori tair thema Cymraeg 2050 sef ‘Trosglwyddo’, ‘Defnyddio’ a ‘Chreu Amodau Ffafriol’ wrth 

gefnogi trigolion ardal blismona leol (ABL) y Llu (Llywodraeth Cymru, 2017; Lewis, 2023; Heddlu Dyfed 

Powys, 2024 a). 

Cychwynnir trwy amlinellu strwythur llywodraethu plismona yng Nghymru, sy’n wahanol i’r meysydd 

astudiwyd eisoes oherwydd yn wahanol i nifer o’r meysydd a astudiwyd hyd hyn, nid yw plismona wedi’i 

datganoli i Gymru (Jones et al., 2022). Yna, defnyddir data ffynonellau megis Strategaethau Cymraeg mwyaf 

diweddar y Llu, yr Adroddiad Blynyddol a’r Cyfrifiad i archwilio i ba raddau mae sgiliau Cymraeg Heddlu 

Dyfed-Powys yn cynrychioli’r siaradwyr Cymraeg yr ABL (Llywodraeth Cymru, 2022; Heddlu Dyfed-

Powys, 2024 a; 2024 b). Wedi hynny, ymhelaethir ar gynlluniau i ddatblygu’r Gymraeg yng Nghanolfan 

Gyfathrebu’r Heddlu (CGH) cyn trafod dyfodol y Gymraeg yn y Llu.  

 

‘Creu Amodau Ffafriol’ i’r Gymraeg ym Mhlismona 

Amlinella ddamcaniaethwyr mai gyda’r Macro yn aml mae’r grym a chyllid er mwyn ‘creu amodau ffafriol’ 

sy’n galluogi’r Gymraeg ffynnu ar lawr gwlad (Kaplan a Baldauf, 1997; Llywodraeth Cymru, 2017; Brooks, 

2025). Ers cychwyn ar astudio’r maes, ymchwiliwyd polisïau ac adroddiadau seiliedig ar faterion Cymraeg 

ystod o gyrff cyhoeddus. Yn aml, oherwydd ymddangosa’r Gymraeg mewn deddfau a pholisïau megis Deddf 

Llesiant Cenedlaethau’r Dyfodol, treiddia’r Gymraeg drwy bolisïau o amaeth i addysg (Llywodraeth Cymru, 

2015; Llywodraeth Cymru, 2023; Senedd Cymru, 2024). Wrth ymchwilio, mae ymdeimlad fod addysg yn 

hawlio’r sylw wrth fynd i’r afael ag uchelgais ‘Miliwn o Siaradwyr’ Prosiect Cymraeg 2050 (Llywodraeth 

Cymru 2017; Gruffudd-Jones, 2025; Brooks, 2025). Serch hynny, yng Nghynllun Strategol Comisiynydd y 

Gymraeg, cyhoeddwyd gweledigaeth sef “creu Cymru lle gall pobl fyw eu bywydau yn Gymraeg”, sy’n 

cynnwys gwella safon yr iaith ond hefyd annog ei defnydd yn y gweithle sy’n berthnasol i’r cyd-destun dan 

sylw (Gruffudd-Jones, 2025). Gellir ystyried bod y thema’n mynd i’r afael â’r gostyngiad mewn defnydd 

siaradwyr wrth iddynt adael yr ysgol a chychwyn ar eu gyrfaoedd (Llywodraeth Cymru, 2022; Gruffudd-

Jones, 2025). 
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Cychwynnir gyda thema olaf prosiect Cymraeg 2050 sef ‘Creu Amodau Ffafriol’ i’r iaith oherwydd heb yr 

amodau cywir, byddai’n heriol i gyflawni’r ddwy thema gyntaf (Llywodraeth Cymru, 2017). Wrth 

ymchwilio’r Gymraeg ym mhlismona, teimla’r naratif yn wahanol i’r meysydd astudiwyd eisoes, o bosib 

oherwydd nid yng Nghaerdydd gwnaed y penderfyniadau ynghylch plismona, ond yn San Steffan gyda 

Llywodraeth y Deyrnas Unedig (Jones et al., 2022). Wrth ddarllen am y maes, sylwyd atseinion hen naratif 

yr ugeinfed ganrif hwyr mewn nifer o’r erthyglau ynghylch y maes megis colled grym nifer o ddeddfau’r 

gyfraith a chosb yng Nghymru wedi Deddfau Uno’r unfed ganrif ar bymtheg (Jones et al., 2022). Serch 

hynny, rhybuddiwyd i beidio gor-bwysleisio negeseuon y gorffennol wrth drafod yr iaith; ond yn hytrach 

canolbwyntio ar ei dyfodol (Evas, 2025).

Heb os, yn dilyn Mesur y Gymraeg (2011), mae Safonau’r Gymraeg yn diogelu’r iaith yn gyfreithiol mewn 

cyrff cyhoeddus gan gynnwys yr Heddlu yng Nghymru (Dyfed-Powys Police, 2024; Gruffudd-Jones, 2025). 

Er gwaetha’r modd, dadleuir mai parhau’n anweladwy y mae Cymru o fewn y system dan sylw gyda rhai 

adroddiadau’n cynnwys ystadegau Cymru fel rhan o Loegr (Jones et al., 2022). Cymhlethu’r sefyllfa’n fwy 

gwnaeth Pandemig COVID-19 oherwydd natur annatod cyd-weithio rhwng plismona a rhanddeilliaid 

allanol, megis cyrff iechyd a gofal (Knepper, 2007 yn Jones et al., 2022). Serch hynny, amlygodd y 

Pandemig heriau oherwydd ysgrifennwyd nifer o bolisïau cysylltiedig â’r argyfwng yng Nghymru ond yn 

San Steffan ysgrifennwyd polisïau plismona wnaeth amlygu anghysondeb a dryswch yn fwy (Jones et al., 

2022). 

Corff cyhoeddus sydd wedi cydweithio gyda’r Comisiynydd i greu Polisi Cymraeg ydy’r Coleg Plismona, 

sef corff annibynnol o fewn y Macro sy’n gweithredu dros blismona yng Nghymru a Lloegr (College of 

Policing, dyddiad anhysbys; 2021). Gellir ystyried dylanwad sylweddol y Coleg ar blismona wrth ystyried 

gyda nhw mae cyfrifoldeb y Cod Moeseg (College of Policing, 2024). Yn ogystal, treiddia nifer o 

flaenoriaethau’r Llywodraeth trwy eu polisïau ac yna ymlaen i’r lluoedd (College of Policing, dyddiad 

anhysbys). Er datgana Bolisi Cymraeg y Coleg fod yr iaith yn cael ei thrin yn hafal i gymharu gyda’r 

Saesneg, mae yna ymdeimlad mai ewyllys da oedd ei greu (College of Policing, 2021).Cwestiynir i ba 

raddau ymgorfforir y Gymraeg yn ei arfer o ddydd i ddydd oherwydd ni ymddangoswyd ystyriaeth tuag at yr 

iaith na’i defnyddwyr mewn nifer o bolisïau ehangach (College of Policing, 2023). Er gwaetha dyfyniad y 

Cod Moeseg ‘Doing the right things, in the right way, for the right reasons” ynghyd â’r ffaith dilynir model 

‘plismona gyda chydsyniad’; ystyrir arwyddocâd cynnwys y Gymraeg mewn polisïau i fagu hyder ac 

ymddiriedaeth pob cymuned gan gynnwys cymunedau Cymraeg eu hiaith yng Nghymru (College of 

Policing, 2023; 2024; Dyfed-Powys Police, 2024). 

Cefnogir y syniad i ddatganoli plismona i Gymru gan sawl Comisiwn sydd wedi digwydd eisoes yn yr Alban 

(Jones et al., 2022; Foulkes & Ackland, 2024). Er o bosib, ni fyddai newid o ran sefyllfa’r iaith oherwydd y 
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Safonau Cymraeg, gellir dadlau byddai’n sicrhau fod heriau cymunedau Cymru wrth wraidd plismona (Jones 

et al., 2022). Dadleuir byddai’r ddarpariaeth yn fwy effeithiol a pherthnasol gan fod gwahaniaethau 

sylweddol rhwng demograffeg a thirlun y ddwy wlad megis gwahaniaeth o 50 miliwn rhwng y ddwy 

boblogaeth  (Donnelly a Scott, 2008 yn Jones et al., 2022; ONS, 2024 a). Yn ogystal, amlygwyd 

gwahaniaethau mawr rhwng y lluoedd gan fod pedair gwaith yn fwy o luoedd rhanbarthol yn Lloegr gyda 

dros 130,000 o Swyddogion i gymharu â thua 7,000 yng Nghymru (Jones et al., 2022).

Heddlu Dyfed-Powys a’i Ardal Blismona Leol

Cyn ymhelaethu’n fanwl ar sefyllfa’r iaith yn Heddlu Dyfed-Powys, amlinellir strwythur y gweithlu. 

Cyfloga’r Llu 2,254 o bobl gan gynnwys 1,310 Swyddog yr Heddlu a 785 staff (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 

a). Yn ogystal, gwirfoddola tua 150 o bobl gan gynnwys 98 Cwnstabl Gwirfoddol (Heddlu Dyfed-Powys, 

2024 a). Ymestynna ABL y Llu dros hanner dir Cymru gan gynnwys siroedd Ceredigion, Sir Gaerfyrddin, 

Powys a Sir Benfro (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a). Gweithia rai staff a swyddogion ar y rhanbarth sy’n 

golygu eu bod yn gweithio mewn gorsafoedd Heddlu yn yr ABL ac eraill yn gweithio yn y Pencadlys yng 

Nghaerfyrddin (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a). Ers y Pandemig, gweithia fwyfwy o adref (Heddlu Dyfed-

Powys, 2024 a). 

Wrth ystyried Swyddogion yr Heddlu, mae yna hierarchaeth o ran eu rhengoedd gyda’r Prif Gwnstabl a thîm 

y Prif Swyddogion, sy’n gymysg o ran swyddogion a staff wrth y llyw. Wrth gychwyn gyda’r Llu, 

cyhoeddwyd prif amcanion gan y Prif Gwnstabl (Jones, 2021). Wrth gymryd at y llyw, penderfynwyd 

cynnwys amcan gan Dr Richard Lewis sef ‘creu gweithlu dwyieithog’ (Jones, 2021).

Rwy’n teimlo’n angerddol am ein gweledigaeth o ddod yn wasanaeth heddlu gwbl ddwyieithog. 
Mae’r Gymraeg … yn iaith fusnes ar gyfer staff sy’n siarad Cymraeg, yn ogystal â’r rhai sy’n 
cysylltu â’r Heddlu. 

Prif Gwnstabl Dr Richard Lewis yn Heddlu Dyfed Powys, 2024 a: 2

Yn ogystal â dylanwad y Prif Gwnstabl, cydweithia Gomisiynydd Heddlu a Throseddu a’i swyddfa’n agos 

gyda’r Llu (Dyfed-Powys Police and Crime Commissioner, 2025 a). Etholir y Comisiynydd i gynrychioli 

‘llais y cyhoedd’ a chadw’r Prif Gwnstabl yn atebol i’w addewidion trwy bennu blaenoriaethau yn y Cynllun 

Heddlu a Throseddu (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a; Dyfed-Powys Police and Crime Commissioner, 2025 a; 

2025 b). Er ni ymhelaethir mwyach ar ei rôl yn ystod y traethawd, cefnogir hyrwyddo’r Gymraeg fel rhan 

annatod o flaenoriaethau Cynllun (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a; Dyfed-Powys Police and Crime 

Commissioner, 2024). Cyfeirir at ymdeimlad moesol gan y Prif Gwnstabl i adfer y Gymraeg o fewn y 

gweithle yn ogystal â chymorth a chynrychioli trigolion yr ABL (Jones, 2021). Atega’r ffaith fod nifer yn 

teimlo’n fwy cysurus i gyfathrebu trwy gyfrwng yr iaith gyntaf; sydd aml yn iaith leiafrifol (Davies, 1994 yn 

Madoc-Jones and Buchanan, 2004). 
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Er mwyn monitro i ba raddau cynrychiola’r gweithlu siaradwyr Cymraeg yr ABL, mae’n ofynnol i weithiwyr 

hunanasesu eu medrau Cymraeg yn flynyddol; sy’n sicrhau cydymffurfiaeth gyda Safon Cymraeg 96 yn 

ogystal (Dyfed-Powys Police, 2024; Comisiynydd y Gymraeg, 2024). Lefel 1 ydy’r safon Gymraeg 

ddisgwyliedig ar gyfer y Llu, a adlewyrchir wrth hysbysebu’r mwyafrif llethol o swyddi (gweler Atodiad 1; 

Dyfed-Powys Police, 2024; Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a). Er nid yw’r wybodaeth wedi’i chyhoeddi’n 

swyddogol, wrth gychwyn gyda’r Llu, llwytha’r gweithlu eu medrau Cymraeg yn uniongyrchol ar raglen 

arbennig sy’n cyfateb gyda’r system sy’n cyhoeddi’r rota ar gyfer y gweithlu cyfan yn ddyddiol. Mae’r 

wybodaeth yn annatod bwysig er mwyn dangos pa weithwyr sydd ar gael a’u sgiliau unigryw, gan gynnwys 

eu sgiliau Cymraeg. Serch hynny, amlinellwyd ond wrth gychwyn gyda’r Llu mae unigolyn fel arfer yn 

llwytho’u sgiliau Cymraeg ar y system; sy’n golygu nid yw’r data’n gyfredol bob tro. Serch hynny, mae’r 

camau a rhoddir yn eu lle i weld yn llwyddo i fynd i’r 

afael â’r niferoedd sydd heb gofnodi eu sgiliau Cymraeg, 

megis y mewnbwn fel rhan o wythnos anwytho staff a 

swyddogion newydd (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 b). 

Serch hynny, dadleuir byddai cofnodi’r wybodaeth 

yma’n swyddogol fel rhan o gynllun gweithredu’r 

Strategaeth Cymraeg yn annog fwy fyth o 

gydweithrediad. 

Nid yw’r lefelau’n unigryw i Heddlu Dyfed-Powys, ond 

defnyddir gan y gwasanaethau brys ledled Cymru i 

gysoni medrau Cymraeg mewn achos o ddigwyddiad 

amlasiantaethol (Iaith ar Waith, 2025). Er gwaetha’r angen 

i allu cynnig gwasanaeth Cymraeg i drigolion yr ABL, ond pum swydd sy’n bodoli gyda’r gallu i gyfathrebu 

i Lefel 5 yn ofynnol, sef rhuglder yn y Gymraeg (Heddlu Dyfed-Powys, 2023). Ymsefydlwyd ‘Yr Iaith ar 

Waith’ sef grŵp gweithio sy’n agored i bawb yn y gweithlu fynychu (Dyfed-Powys Police, 2024). Bwriad y 

grŵp ydy cymorth ac ymgynghori’r tîm Cymraeg wrth fynd i’r afael ag amcanion y Prif Swyddogion yn sgil 

y Gymraeg er fudd y gweithlu a thrigolion yr ABL (Heddlu Dyfed-Powys, 2023; 2024 a; 2024 b).

O ganlyniad i’w statws fel un o brif amcanion y Prif Gwnstabl, ymddangosa ‘Datblygu’r Gymraeg’ fel rhan 

o’r DAP sef proffil datblygu proffesiynol y gweithlu (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 b). Disgwylir i gyflogai 

bennu targedau ar y cyd gyda’u goruchwylwyr sy’n ategu amcanion y Prif Gwnstabl; gan gynnwys sut maent 

yn datblygu eu medrau neu ddefnydd o’r Gymraeg (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 b). Wrth gwblhau’r DAP 

bob blwyddyn, rhaid ail-fewnbynnu medrau Cymraeg i’r system. Serch hynny, mae’r wybodaeth yma’n gudd 

i bawb heblaw’r unigolyn a’r goruchwyliwr. Argymhellwyd manteisio ar y cyfle i annog goruchwylwyr 

gasglu’r wybodaeth yma fel rhan o gyfarfodydd y DAP, fyddai’n datrys yr her ynghylch casglu gwybodaeth 

gyfredol a nodwyd eisoes (Comisiynydd y Gymraeg, 2024). Mae’n annatod bwysig i feddu ar ddata cyfoes i 

Tabl 1: Lefelau Cymraeg y Llu
 Ar gael :Adroddiad Blynyddol 2023 - 2024  
(Cyrchwyd gan Heddlu Dyfed-Powys, 2024 b: 9) 
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sicrhau darparu gwasanaeth cyfrwng Cymraeg i reiny sy’n 

dymuno heb oedi, nid ond er mwyn cydymffurfio gyda’r 

Safonau ond hefyd eu hawliau (Llywodraeth Cymru, 2017; 

Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a; 2024 b).

Canfuwyd bod hi’n debygol ddod o hyd i nifer o’n 

cymunedau Cymraeg mewn ardaloedd gweledig sy’n ategu 

demograffeg ABL y Llu, sef y Micro yn y cyd-destun dan 

sylw (Kaplan and Baldauf, 1997; Llywodraeth Cymru, 2017; 

ONS, 2023 a, b, c, ch; Comisiwn Cymunedau Cymraeg, 

2024; gweler Tabl 2). Dengys y data fod dwy sir o fewn yr 

ABL yn cael eu hystyried fel Cadarnleoedd; sef sir sy’n 

meddu ar ddwysedd uwch o siaradwyr Cymraeg yn hafal i 

40% o’r boblogaeth neu fwy (Comisiwn Cymunedau 

Cymraeg, 2024). Serch hynny, camsyniad byddai 

datgan mae ond yn Sir Gaerfyrddin a Cheredigion y 

mae’r cymunedau Cymraeg eu hiaith gan fod dwysedd gymharol uchel o siaradwyr Cymraeg ledled yr ABL, 

megis yng ngogledd Sir Benfro (Llywodraeth Cymru, 2022; Comisiwn Cymunedau Cymraeg, 2024). 

Mae poblogaeth y Llu’n amrywio tipyn yn ystod y flwyddyn, oherwydd yn ogystal â 516,000 o drigolion 

arferol yr ABL, chwydda’r boblogaeth yn sylweddol yn ystod tymor yr haf oherwydd y nifer o dwristiaid 

sy’n ymweld â’r ardal (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a). Atega’r data gyda’r hyn a amlinella adroddiad 

Cymraeg 2050 sef fod economi cymunedau Cymraeg eu hiaith aml yn dibynnu ar y sector cyhoeddus, 

amaeth a thwristiaeth (Llywodraeth Cymru, 2017; Llywodraeth Cymru, 2022; Comisiwn Cymunedau 

Cymraeg, 2024; Siôn, 2024).

Ffigwr 1: Siaradwyr Cymraeg yng Nghymru
 Ar gael : https://www.gov.wales/welsh-language-wales-census-2021- html.                
(Cyrchwyd: 06 Rhagfyr 2022) 

Tabl 2: Gwybodaeth demograffeg yr ABL a’r Gweithlu

Dwysedd y poblogaeth 

mewn ardal maint cae 

pêl-droed

%  

Siaradwyr Cymraeg yr 

ABL

%  

Siaradwyr Cymraeg y 

Gweithlu

Ceredigion 0.3 45.3 49

Powys 0.2 16.4 14

Sir Benfro 0.5 17.2 14

Sir Gaerfyrddin 0.6 39.9 44

ONS (2023 a, b, c, ch); Heddlu Dyfed-Powys (2024 b)
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Nid yw hyrwyddo’r Gymraeg ond yn gwella’r gwasanaeth a ddarparir i’r cyhoedd ond hefyd yn creu amodau 

i annog y gweithlu i’w defnyddio yn ogystal (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a; 2024 b). O ganlyniad, gellir 

ystyried y gweithlu fel y Micro hefyd, oherwydd amlinella ddyfyniad uchod y Prif Gwnstabl ei awydd i 

glywed y Gymraeg fel iaith fusnes (Kaplan a Baldauf, 1997; Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a). Wrth 

ddefnyddio rheol y Cadarnleoedd, gellid ystyried gweithlu Ceredigion a Sir Gaerfyrddin fel ardal ddwysedd 

uwch o siaradwyr Cymraeg gan fod y canran yn uwch na’r lefel cymunedol (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 b). 

Serch hynny, wrth drin y data yn sgil yr Heddlu, deellir bod y ffigurau’n ddynameg oherwydd er mae medrau 

Cymraeg swyddog yn perthyn i ystadegau rhanbarth ei orsaf, o ddydd i ddydd gellir teithio rhwng 

rhanbarthau i gymorth unrhyw gymuned o fewn y Llu (Iaith ar Waith, 2025). Mewn sgyrsiau anffurfiol gyda 

swyddogion, amlinellwyd yr her sy’n codi ynghylch creu rota sy’n sicrhau fod digon o swyddogion cyfrwng 

Cymraeg ar gael yn gyson i gynrychioli medrau Cymraeg cymunedau eu hardaloedd ar bob adeg.

Wrth astudio’r maes, does dim amheuaeth ynghylch dylanwad sylweddol ffactorau economaidd ar adfer iaith 

(Jones, 2021; Grenoble a Whaley, 1998; Baker, 2011 yn Lewis, 2023). Amlinella Dr Huw Lewis (2023) 

ddylanwad iaith ar yr economi ar ‘Lefel Gymdeithas’ wrth holi i ba raddau mae medrau Cymraeg yn 

dylanwadu ar berfformiad economaidd ardal. Gellid ystyried perthynas rhwng daearyddiaeth orllewinol 

Cadarnleoedd y Gymraeg gyda’r ffaith fod y cyflog aml yn is yn yr ardaloedd hynny (StatsCymru, 2024). Er 

ni ymhelaethid yn fwy yn ystod y traethawd, byddai’n ddiddorol cymharu ystadegau lluoedd Cymru i 

archwilio a oes perthynas yn ymddangos rhwng eu medrau ieithyddol a’u cyflogau (Lewis, 2023). 

Yn wahanol i’r berthynas rhwng yr iaith a’r economi, gellir ystyried dylanwad yr economi ar iaith yn ogystal 

(Lewis, 2023). Hoffwn archwilio’r data’n fwy i ddarganfod a oes perthynas rhwng rheng neu radd gyflog a 

medrau Cymraeg o fewn y lluoedd yng Nghymru (Lewis, 2023). Cynllun gellir ystyried ydy defnydd y DAP 

fel tystiolaeth yn ystod proses ddyrchafu’r Swyddogion (Iaith ar Waith 2025). Does dim amheuaeth ynghylch 

Ffigwr 2: Strubell, 2001 yn Jones a Llwyd, 2024
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dylanwad cadarnhaol y DAP ar godi statws y Gymraeg fel rhan o’r broses ddyrchafu oherwydd mae’r 

chwant am hyfforddiant wedi cynyddu’n sylweddol ers cyhoeddi amcanion y Prif Gwnstabl (Heddlu Dyfed-

Powys, 2024 a). Ar hyn o bryd, o fewn y cyfweliad, nid oes disgwyliad neu gwestiwn penodol am ddefnydd 

y Gymraeg tu hwnt i gyfarchion (Iaith ar Waith, 2025). Er gellid barnu fod y Gymraeg yn docynistaidd o 

fewn y broses, penderfynwyd gan mai ond Lefel 1 yw’r lefel ddisgwyliedig ar gyfer y Llu, teimlwyd ni ellid 

asesu i safon uwch yn ystod y cyfweliadau (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 b; Iaith ar Waith, 2025). Gwelir 

meddylfryd Olwyn Dân Strubell (2001) ar waith o achos defnyddioldeb yr iaith fel rhan o’r broses dan sylw, 

ceir effaith cadarnhaol ar y rheng flaen oherwydd mae gwell gymhelliant i ddysgu’r iaith wedi codi chwant 

am hyfforddiant (Llywodraeth Cymru, 2017; Jones a Llwyd, 2024). Serch hynny, diddorol byddai profi pa 

mor ddylanwadol ydy’r berthynas rhwng defnyddioldeb y Gymraeg ar gyfer dyrchafiad pe bai’r defnydd o’r 

DAP o fewn y broses newid.

Canolfan Gyfathrebu’r Heddlu

Cynllun arall gweithredwyd yn y Llu i gymorth trigolion yr ardal a chydymffurfio gyda Safon Cymraeg 97 

ydy ymestyn cyfleoedd i’r gweithlu fynychu hyfforddiant Cymraeg (Comisiynydd y Gymraeg, 2024). Yn 

sgil hyn, cyhoeddwyd Polisi Hyfforddiant Cymraeg yn y Llu yn 2017 ac ers hynny, mynychwyd hyfforddiant 

Cymraeg gan gannoedd o weithwyr (Heddlu Dyfed-Powys, 2023; 2024 b). Model a hybir gan hyfforddwyr 

arweinyddiaeth y Llu ydy Model Newid Satir (1991) sy’n amlinellu’r camau cyffredin y mae gweithwyr yn 

profi wrth i arweinwyr weithredu newidiadau mewn sefydliad (yn Freeman-Gray, dyddiad anhysbys). Er 

gwaetha sibrydion o bryder ymhlith y gweithlu ar y cychwyn, hyd a gwn i nid oedd anhrefn amlwg wrth 

gyhoeddi’i weledigaeth sydd o bosib yn adlewyrchu normalrwydd yr iaith Gymraeg o fewn y Llu (Satir, 

1991 yn Freeman-Gray, dyddiad anhysbys; Jones, 2021; Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a).

Ffigwr 3: Model Newid Satir (1991 yn Freeman-Gray, dyddiad anhysbys)
 Ar gael : https://mutomorro.com/satir-change-model/  (Cyrchwyd: dyddiad anhysbys) 
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Ers cychwyn fel Tiwtor Cymraeg y Llu yng Ngwanwyn 2023, darparwyd hyfforddiant Cymraeg i dua thri 

chant o weithwyr (Heddlu Dyfed-Powys, 2023; 2024 b). O ganlyniad, o bosib gellir ystyried y cynllun sef 

darparu hyfforddiant Cymraeg mewnol fel y ‘Gweddnewidiad’ wnaeth alluogi’r gweithlu weithio tuag at y 

‘normal-newydd’ sef ‘creu gweithle dwyieithog’ (Heddlu Dyfed-Powys, 2023; 2024 b). Wrth ddarparu 

hyfforddiant yn fewnol, ceir cyfle i greu cyrsiau sy’n hyblyg a llwyddo i weithio o amgylch patrymau 

amrywiol y gweithlu (Heddlu Dyfed-Powys, 2023; 2024 a; 2024 b). Er mae’n gymharol syml i fonitro’r 

niferoedd sy’n mynychu hyfforddiant, mae’n fwy heriol i fonitro defnydd o’r Gymraeg (Lewis yn Jones, 

2021). Wrth gychwyn ar fy swydd, gofynnwyd i mi flaenoriaethu darpariaeth yn y Ganolfan Gyfathrebu’r 

Heddlu (CGH). Er gwaethaf awydd rheolwyr yr adran i ‘greu amodau ffafriol’ i wella’r gwasanaeth 

Cymraeg, profodd gweithredu unrhyw gynlluniau’n heriol. Parhau y mae’r her o fewn yr adran, yn bennaf, 

oherwydd natur pedair awr ar hugain y gwaith; ‘shifftiau’; a sicrhau cyflenwad digonol y staff i ateb y 

miloedd o alwadau sy’n cyrraedd y Ganolfan yn ddyddiol (Llywodraeth Cymru, 2017; Iaith ar Waith, 2025).

Er nid yw’n ofynnol i ddarparu gwasanaeth Cymraeg ar gyfer galwadau 999, mae’n angenrheidiol i ddarparu 

gwasanaeth Cymraeg ar gyfer galwadau 101 (Gov.Uk, 2018; Comisiynydd y Gymraeg, 2024). Serch hynny, 

er gwaethaf defnyddioldeb sgiliau Cymraeg i ymateb i’r heriau sy’n codi o ddydd i ddydd o ganlyniad i natur 

rheng flaen yr adran, ni ymddangosir ar gynllun gweithredu Strategaeth Cymraeg y Llu (Heddlu Dyfed-

Powys, 2024 a; Yr Iaith ar Waith, 2025; gweler Atodiad 2).

As often the first point of contact between the public and the police, call handlers do a very 
difficult job and need to be equipped … to help protect the public from harm.

IOPC, 2023

Er canfuwyd ni ddylai rwystrau wynebu defnyddwyr rhag derbyn gwasanaeth Cymraeg, wedi treulio bore’n 

arsylwi’r trinwyr galwadau ar waith, ni lwydda’r dyfyniad uchod gyfleu’r heriau maent yn wynebu, yn 

enwedig rheiny sy’n derbyn galwadau cyfrwng Cymraeg (Llywodraeth Cymru, 2017; IOPC, 2023; Iaith ar 

Waith, 2025). Er mae’r niferoedd o alwadau cyfrwng Cymraeg yn sylweddol llai na’r Saesneg, mae’r 

manteision a ddaw wrth gynnig gwasanaeth Cymraeg yn holl bwysig, megis yr heriau gwybyddol 

cysylltiedig â chyfathrebu trwy gyfrwng ail iaith a’r straen emosiynol sy’n wynebu unigolion wrth orfod 

cysylltu gyda’r Heddlu (Madoc-Jones and Buchanan, 2004). 

Ar lawr y Ganolfan, un dull a ddefnyddir i fonitro rhediad yr adran ydy’r niferoedd o alwadau nas atebwyd 

(CGH yn Iaith ar Waith, 2025). Wedi cyfarfod chwarterol diweddaraf yr Iaith ar Waith, caniateid i mi rannu 

bod 36% o drinwyr galwadau’r CGH yn gyffyrddus i ateb galwadau cyfrwng Cymraeg sy’n uwch na 

chyfartaledd y gweithlu (31%) a’r ABL (30%) (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 b; CGH yn Iaith ar Waith, 2025; 

gweler Tabl 2). Serch hynny, amlinella ddata diweddar pa mor fregus ydy’r nifer o drinwyr galwadau 

cyfrwng Cymraeg sydd ar gael oherwydd cynyddodd y galwadau nas atebwyd i dros 45% cyn y Nadolig i 

gymharu â 14% ar gyfer galwadau Saesneg (CGH yn Iaith ar Waith, 2025). Amlinella’r data natur 
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anrhagweladwy’r adran megis y cynnydd sylweddol mewn galwadau a’r heriau staffio a ddaeth yn ystod 

Storm Darragh (CGH yn Iaith ar Waith, 2025).

Yn dilyn gwell ymwybyddiaeth o Safonau’r Gymraeg; blaenoriaethau’r Prif Gwnstabl; a’r heriau a nodwyd 

eisoes, gellir gweld yr Olwyn Dân ar waith wrth i gefnogaeth rheolwyr yr adran tuag at y Gymraeg gynyddu 

yn ystod y blynyddoedd diwethaf (Strubell, 2001 yn Jones a Llwyd, 2024; CGH yn Iaith ar Waith, 2025). Er 

canfuwyd bod siaradwyr ieithoedd lleiafrifol yn llai tebygol o gwyno pan nad oes cyfle i ddefnyddio’u hiaith 

wrth dderbyn gwasanaeth, er nid yn swyddogol, mae yna ymdeimlad o fewn yr adran bod siaradwyr 

Cymraeg yn barod i rannu eu rhwystredigaeth pan nad yw’r gwasanaeth yn cyrraedd y safon ddisgwyliedig 

(Prys-Jones et al., 2022; CGH yn Iaith ar Waith, 2025). O bosib, mae hyn yn dilyn datblygiadau cyfreithiol 

ac ymwybyddiaeth o hawliau megis yn dilyn Mesur y Gymraeg (2011) a grym y Safonau (Comisiynydd y 

Gymraeg, 2024; Gruffudd-Jones, 2025). O ganlyniad, credir bod cyfle i ychwanegu elfen at y model sy’n 

cyfeirio at y gwelliannau a ddaw wrth werthuso safon y gwasanaeth yn dilyn adborth (Strubell, 2001 yn 

Jones a Llwyd, 2024). Yn ogystal, er llwydda’r model i wella ar anfanteision modelau eraill y GIDS gan 

Fishman (1991) oherwydd mae’n ystyried agweddau tuag at yr iaith; nid yw’n cyfeirio at effaith darparu 

gwasanaeth trwy gyfrwng yr iaith leiafrifol ar y defnyddwyr (Strubell, 2001 yn Jones a Llwyd, 2024). Er 

byddai’n heriol i wneud yn yr Heddlu oherwydd hanfodion cyfrinachedd y gwasanaeth; credir byddai clywed 

yn uniongyrchol am brofiadau cadarnhaol defnyddwyr y gwasanaeth Cymraeg llwyddo i godi cymhelliant 

rheiny sy’n ateb galwadau Cymraeg. Credir byddai hefyd yn llwyddo cynnig gwahanol naratif i orfodi iaith a 

ddaw gyda’r Safonau Cymraeg (Evas, 2025). 

O ganlyniad i’r heriau a nodwyd, bwriedir trafod dau gynllun sydd ar y gweill i wella darpariaeth y Gymraeg 

o fewn yr adran sef gwella systemau technoleg i greu gwell amodau i ill ddau ddefnyddiwr y gwasanaeth a’r 

gweithwyr; a chynyddu’r niferoedd o siaradwyr Cymraeg o fewn yr adran (CGH yn Iaith ar Waith, 2025). 

Gwella Systemau’r Adran

Gweithredwyd system deleffoni newydd o fewn yr adran i fynd i’r afael â rhai o heriau’r CGH, gan gynnwys 

gwella’r gwasanaeth cyfrwng Cymraeg (Iaith ar Waith, 2025). Amlinellwyd her gysylltiedig â’r hen system 

wrth iddi ddargyfeirio galwadau Cymraeg a oedd yn aros yn awtomatig i’r staff oedd ar gael. O ganlyniad i 

brinder argaeledd y trinwyr galwadau cyfrwng Cymraeg,  weithiau eu cyfoedion cyfrwng Saesneg oedd yn 

debygol i’w hateb (Iaith ar Waith, 2025). Er braf yw nodi bod y canran wedi gostwng i dua 20% yn 

ddiweddar ac mae’r system yn sicrhau gwasanaeth Cymraeg i reiny sy’n ei ddymuno; mae’n golygu fod yr 

amser aros yn cynyddu mewn rhai achosion gydag un galwad yn aros dros hanner awr cyn ei ateb (Iaith ar 

Waith, 2025). Yn aml, mae amseroedd aros hir yn codi’r tebygolrwydd bydd y galwr yn diweddu’r galwad 

cyn eu hateb ac o ganlyniad, yn cynyddu’r canran o alwadau nas atebwyd (Iaith ar Waith, 2025). O 

ganlyniad, amser a ddengys ynghylch i ba raddau bydd y data’n parhau i wella ai peidio, yn enwedig gyda 

chyfnod mwyaf prysur y flwyddyn ar y gorwel (Iaith ar Waith, 2025).
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Yn yr un modd, nid yw’r systemau’n hygyrch ar gyfer y trinwyr galwadau chwaith (Iaith ar Waith, 2025). O 

ganlyniad i natur holl-gymwysedd yr adran, iaith y systemau ydy Saesneg (Iaith ar Waith, 2025). Wrth ateb 

galwadau Cymraeg, rhaid cofnodi’r wybodaeth yn Saesneg; sgil cymhleth tebyg i gyfieithu ar y pryd (IOPC, 

2023; Iaith ar Waith, 2025). Efallai byddai datganoli plismona i Gymru’n galluogi gwelliannau i’r systemau 

a ddefnyddir yn y CGH oherwydd o bosib ni ystyrir yr heriau sy’n wynebu eu cyfoedion dwyieithog gan 

reiny sydd aml yn dewis y systemau i’w defnyddio (Kaplan a Baldauf, 1997; Madoc-Jones and Buchanan, 

2004; Lewis, 2008; Llywodraeth Cymru, 2017; Jones et al., 2022; Prys-Jones et al., 2022). Er fel arfer 

cymharir Heddlu Dyfed-Powys gyda lluoedd megis Cumbria oherwydd demograffeg yr ABL, ystyrir yn 

addas i gymharu’r Llu gyda Heddlu Gogledd Cymru ynghylch y Gymraeg oherwydd rhanna’r ddau Lu 

siroedd y Cadarnleoedd (Comisiwn Cymunedau Cymraeg, 2024; HMICFRS, 2019). Gwyddys fod Prif 

Gwnstabl Heddlu Gogledd Cymru hefyd am gynyddu statws yr iaith trwy briodoli’r Gymraeg fel nodwedd 

warchaeedig ac o ganlyniad, byddai’r iaith yn cael ei chynnwys fel rhan o’r Asesiad o Effaith ar 

Gydraddoldeb sy’n angenrheidiol wrth ysgrifennu polisïau (Gov.Uk, 2010; Heddlu Gogledd Cymru, 2024; 

Dyfed-Powys Police, 2024).

Cynyddu Niferoedd Siaradwyr Cymraeg

Cynllun arall sydd ar y gweill ydy cynyddu’r niferoedd o siaradwyr Cymraeg (CGH yn Iaith ar Waith, 2025). 

Er mae’r nifer o drinwyr galwadau sy’n medru siarad yr iaith yn uwch na chanran y gymuned ar gyfartaledd, 

er mwyn ceisio sicrhau nad oes oedi i ddefnyddwyr sy’n dewis gwasanaeth Cymraeg, awgrymir angen 

canran agosach i 40% i adlewyrchu dwysedd uwch rhai o gymunedau’r ABL (Comisiwn Cymunedau 

Cymraeg, 2024; Heddlu Dyfed-Powys, 2024 b; gweler Tabl 2). Er gwaetha’r galw am hyfforddiant Lefel 1 er 

mwyn datblygu medrau Cymraeg yn sgil y DAP a chydymffurfio gyda lefel ddisgwyliedig y Llu, oherwydd 

heriau staffio, cyfaddawdwyd gyda rheolwyr yr adran i flaenoriaethu datblygu medrau Cymraeg rheiny sy’n 

ateb galwadau cyfrwng Cymraeg (Iaith ar Waith, 2025). Gobeithir darparu cyfleoedd i fagu hyder siaradwyr 

Lefel 3 ac uwch oherwydd fel rhan o’u rôl, maent yn derbyn cwynion, weithiau ynghylch safon eu Cymraeg 

(CGH yn Iaith ar Waith, 2025). Erbyn hyn, clywir datganiadau ymhlith y staff nad yw eu sgiliau Cymraeg yn 

ddigonol ac o ganlyniad, wedi dylanwadau’n negyddol ar y nifer sy’n hapus i ateb y galwadau Cymraeg 

(Iaith ar Waith, 2025). Er enwebwyd enwau gan y rheolwyr, ni dderbyniwyd ymateb i’m nghynnig hyd hyn 

sy’n awgrymu nid oes chwant am gymorth. O ganlyniad, gobeithir darparu mewnbwn fel rhan o hyfforddiant 

cychwynnol y trinwyr galwadau, sy’n debyg i’r hyn a ddarparir eisoes i drosglwyddyddion a swyddogion 

newydd sef sesiwn ragflas o’r gwersi a chodi ymwybyddiaeth ynghylch y Safonau a defnyddioldeb y 

Gymraeg (Lynn and Adlam, 1998 yn Madoc-Jones and Buchanan, 2004; Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a; 2024 

b).

Dull arall a ddefnyddir i gynyddu’r nifer y siaradwyr o fewn yr adran ydy canolbwyntio ar siaradwyr 

Cymraeg fel rhan o’r broses recriwtio (Iaith ar Waith, 2025). Er gwaetha’r ffaith nid oedd siaradwr Lefel 3 
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nag uwch ymhlith yr ymgeiswyr llwyddiannus, gellir ystyried y recriwtio diweddaraf fel cyfle i uno 

cynllunio iaith uniongyrchol a datblygiad economaidd trwy greu swyddi arbennig i fynd i’r afael â gwella’r 

ystadegau galwadau Cymraeg (Llywodraeth Cymru, 2017; Lewis, 2023). Yn ogystal, ceir cyfle i fanteisio ar 

raglen ARFOR, sef menter sy’n hybu’r Gymraeg mewn busnes yng Nghymru, fel datrysiad i’r heriau a 

nodwyd (Lewis, 2023). Gellid manteisio ar gyfleoedd i integreiddio cynlluniau eraill y rhaglen megis 

hysbysebu swyddi’r CGH i reiny sy’n manteisio ar y cynnig o ddychwelyd i’r ardal (Llywodraeth Cymru, 

2017; Lewis, 2023; Williams, 2024). Noda Foulkes & Ackland (2024) fyddai datganoli plismona i Gymru o 

bosib yn galluogi lluoedd i ddenu talent a gwella cyflogau fydd hefyd yn gyfle i fanteisio ar gynllunio iaith 

yn yr un modd (Lewis, 2023).

Heddlu Dyfed-Powys Dwyiethiog

Wrth ystyried themâu adroddiad Cymraeg 2050, awgrymir ei fod yn haws a fwy deniadol i gynyddu 

niferoedd siaradwyr yn hytrach na chynyddu defnydd yr iaith (Llywodraeth Cymru, 2017; Brooks, 2025). 

Wrth ystyried fod lefelau dau ranbarth yn uwch na lefel y gymuned ar gyfartaledd, oes dadl i ystyried yr 

angen i godi lefel ddisgwyliedig y Gymraeg yn y Llu, yn enwedig ar y rheng flaen (Davies, 1994 yn Madoc-

Jones and Buchanan, 2004; Iaith ar Waith, 2025). Yn sgil cynllun ‘Uplift’ y Llywodraeth sydd am gynyddu’r 

niferoedd o Swyddogion yr Heddlu rhyw 20,000 yng Nghymru a Lloegr, rhagfynegir cynnydd yn y 

niferoedd o siaradwyr Cymraeg yn ymgeisio gyda’r Heddlu oherwydd datblygiadau’r Gymraeg ym myd 

addysg megis yn sgil y Bil Cymraeg ac Addysg (Llywodraeth Cymru, 2022; Police Federation, 2023; Siôn, 

2024; Senedd Cymru, 2024; Glyn, 2024). Gwelwyd cynnydd yn ddiweddar ynghylch mwy o alw am 

gyfweliadau cyfrwng Cymraeg wrth recriwtio a chanfu 29% o’r swyddogion dan hyfforddiant presennol eu 

bod yn cyfathrebu i safon Lefel 3 neu uwch gyda thri ohonynt i Lefel 5 (Iaith ar Waith, 2025). 

Yn ogystal, wrth ail-ystyried dilysrwydd y data a gyhoeddwn, mae yna atseinion o heriau’r Cyfrifiad 

ynghylch y tuedd i danseilio medrau Cymraeg oherwydd ‘diffyg hyfer’ (Siôn, 2024; Iaith ar Waith, 2025). 

Yn ogystal, yn ddiweddar, mae’n fwyfwy amlwg fod gwahaniaethau yn y ffordd mae gweithwyr yn 

dehongli’r lefelau, sydd ddim yn her unigryw i Heddlu Dyfed-Powys (Iaith ar Waith, 2025). O ganlyniad, 

trafodir yr angen i wella hygyrchedd yr adnoddau a ddefnyddir wrth hunanasesu i gymorth y gweithlu (Iaith 

ar Waith, 2025; gweler Atodiad 1). O ganlyniad, cwestiynir efallai yn hytrach na chanolbwyntio ar gynyddu 

niferoedd y siaradwyr Cymraeg o fewn y Llu, mae angen canolbwyntio’n fwy ar asesu cyson ar draws 

lluoedd Heddlu Cymru er mwyn casglu’r gwir ddata ynghylch medrau law yn llaw gyda hyfforddiant 

(Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a; 2024 b; Iaith ar Waith, 2025). Er mae asesu medrau Cymraeg yn rhan o 

swyddi yn Heddlu Gogledd Cymru, byddai ceisio asesu medrau yn Heddlu Dyfed-Powys ar hyn o bryd yn 

sgil ABL ddaearyddol mor fawr yn her sylweddol (Iaith ar Waith, 2025). Mae diffyg system asesu gyson 

hefyd yn caethiwo’r Llu i lefel isel ddisgwyliedig y Gymraeg, yn enwedig wrth ystyried Lefel 2 sy’n 

ddisgwyliedig yn Heddluoedd Gogledd a De Cymru (Iaith ar Waith, 2025). O ganlyniad, gallai fedrau 
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Cymraeg y Llu fod yn uwch na beth mae’r data yn awgrymu, fyddai o bosib yn newid amcanion y cynllun 

gweithredu ac yn gwella’r hyn gellid cynnig o ran perthnasedd hyfforddiant i’r Llu (gweler Atodiad 2). 

Dadl gyfarwydd sy’n codi’n fwyfwy aml yn y Llu ydy diffiniad ‘gweithle dwyieithog’ y Prif Gwnstabl 

(Lewis yn Jones, 2021; Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a; Evas, 2025). Her sydd wedi codi wrth i rai ceisio 

defnyddio’u Cymraeg yn fewnol ydy’r safon ddisgwyliedig. Er does dim amheuaeth ynghylch pwysigrwydd 

cywirdeb mewn rhai cyd-destunau, oherwydd ni ymddangosir fframwaith clir o’r disgwyliadau, nid yw’r ffin 

yr un mor amlwg ar gyfer defnydd dysgwyr na defnydd mewnol yr iaith. Atega’r sefyllfa gyda fy mhryder 

sef wrth ganolbwyntio ar asesu, crëwyd diwylliant a naratif sef yr angen i fod yn ‘ddigon da’ i ddefnyddio’r 

Gymraeg ac yn dadwneud yr holl gynnydd hyd hyn ynghylch ‘creu amodau ffafriol’ tuag at yr iaith yn y 

gweithle (Evas, 2025). Er rhaid lefelu iaith er mwyn ymateb yn briodol i ddigwyddiadau, mae asesu 

rhywbeth mor bersonol ag iaith bron yn mynd yn erbyn ei normaleiddio a rhagfynegir byddai meddu ar asesu 

ffurfiol yn plymio’r gweithlu i’r ‘anhrefn’ a amlyga’r Model Newid Satir (1991, yn Freeman-Gray, dyddiad 

anhysbys). 

Serch hynny, cyniga Evas (2025) ddatrysiad posib wrth gyflwyno’r cynllun ‘Llais’ sy’n pwysleisio 

pwysigrwydd naratif sef y ffordd yr ydym yn siarad am y Gymraeg yn hytrach na gallu ieithyddol (Evas, 

2025). Cyfeiriwyd at ‘Y Dair C’ wrth greu naratif am y Gymraeg sef ‘cynnes, cynhwysol a chyfeillgar’ 

(Evas, 2025). Ers cyflwyniad Evas (2025), fel rhan o hyfforddiant Cymraeg, hyrwyddir meddylfryd ‘Llais’ i 

rymuso dysgwyr i ddefnyddio’r iaith sydd ganddynt yn hytrach na’r iaith ‘dylai fod gyda ni ym marn pobl 

eraill’ (Evas, 2025). Wedi’r cyflwyniad, crëwyd slogan ‘Jesd Rho Gynnig Arni’; ac edrychaf ymlaen yn frwd 

i weld effaith y slogan ymhen amser (Evas, 2025). O bosib, manteisir ar gyfle i weithredu ‘Llais’ gydag 

amcan cynllun gweithredu’r Strategaeth Cymraeg sef i hybu ymdrechion y Llu gyda’r cyhoedd (Heddlu 

Dyfed-Powys, 2024 a; Evas, 2025). O bosib, wrth hyrwyddo naratif seiliedig ar ‘Y Dair C’ a’r slogan gyda’r 

cyhoedd, o bosib ceir cyfle i’w hannog i ddewis gwasanaeth Cymraeg wrth gysylltu gyda’r Llu; fydd eto’n 

tanio Olwyn Strubell (2001) gan gynyddu defnyddioldeb yr iaith a’i datblygu ymhellach (Jones a Llwyd, 

2024; Evas, 2025). Serch hynny, yn sgil yr hyn a drafodwyd, o bosib byddai angen monitro ac asesu i ba 

raddau y mae’r gweithlu yn barod i gefnogi defnydd y Gymraeg fel iaith fusnes i sicrhau gweithredu’r 

cynllun yn effeithiol.

Dyfodol yr Iaith Gymraeg yn Heddlu Dyfed-Powys

Wrth edrych at y dyfodol, cysyniad gellid defnyddio i ragfynegi hyfywedd yr iaith ym mhlismona byddai’r 

cysyniad ‘shifft ieithyddol’ a amlinellwyd gan Fishman (1991 yn Jones a Llwyd, 2024). Serch hynny, mae’r 

cysyniad yn gymhleth yng nghyd-destun yr Heddlu oherwydd mae’r Gymraeg yn fyw ar lawr gwlad fel iaith 

gymunedol mewn swyddfeydd y Llu ac yn y gymuned (Heddlu Dyfed-Powys, 2024 a; 2024 b). Serch hynny, 

o ran y Macro, efallai cychwynnodd y ‘shifft’ canrifoedd yn ôl gyda’r Deddfau Uno sy’n esbonio pam y mae 
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rhai’n disgrifio plismona yng Nghymru fel profiad Saesneg ond gyda gwahanol acen (Ireland, 2015 yn Jones 

et al., 2022). 

O ganlyniad, wrth gyfeirio’n ôl at arwyddocâd dylanwad arweinyddiaeth, credir bod statws a diogelwch yr 

iaith Gymraeg yn ddibynnol ar werthoedd rheiny sydd wrth y llyw mewn sefydliadau oherwydd gyda nhw 

mae’r grym i ddylanwadu ar naratif y sefydliad tuag at yr iaith (Evas, 2025). Er gwaethaf ymdrechion amlwg 

y Prif Gwnstabl i gefnogi uchelgais Prosiect Cymraeg 2050, dadleuir heb ddatganoli plismona i Gymru, 

byddai’n heriol gwrthdroi’r ‘shifft ieithyddol’ (Fishman, 1991 yn Jones a Llwyd, 2024; Heddlu Dyfed-

Powys, 2024 a; Brooks, 2025). Er amlinellwyd y manteision i fonitro niferoedd y siaradwyr Cymraeg, credir 

yn gryf bod lle i fewnosod y model Strubell (2001) oherwydd canfu’r Prif Gwnstabl ei hun fod rhai pethau’n 

heriol i’w asesu’n feintiol; yn enwedig wrth ystyried natur y materion y mae’r Heddlu yn eu trin (Jones, 

2021).

Serch hynny, er diogela Safonau’r Gymraeg yr iaith, mae datblygiad y Gymraeg yn y fantol yn y Llu 

oherwydd cyhoeddwyd ymddeoliad y Prif Gwnstabl (Comisiynydd y Gymraeg, 2024; Heddlu Dyfed-Powys, 

2025). At hynny, ystyrir gweithgarwch Llywodraeth Cymru’n gefnogol tuag at y Gymraeg, er atega 

ganlyniadau etholiadau diweddaraf Lloegr poblogaidd cynyddol Reform UK (Reform UK, dyddiad 

anhysbys; Curtice, 2025). Er ni ymhelaethwyd ar y Gymraeg o gwbl o fewn eu polisi, diddorol yw nodi’r 

awydd i ‘Scrap all Diversity, Equality and Inclusion (DE&I) roles and regulations’ ym mhlismona sy’n 

nodweddiadol oherwydd dyma’r adran y Llu â chyfrifoldeb dros y Gymraeg ar hyn o bryd (Reform UK, 

dyddiad anhysbys: 9).

I grynhoi, er does dim amheuaeth ynghylch arwyddocâd ffactorau economaidd ar adfer iaith, o fewn y cyd-

destun dan sylw, gellid dadlau mai gwerthoedd arweinwyr y sefydliad sydd â’r dylanwad mwyaf oherwydd 

gyda nhw y mae’r grym i greu polisïau cynllunio iaith ond y cyllid i’w gweithredu’n ogystal (Kaplan a 

Baldauf, 1997; Lewis, 2023). Er byddai rhai’n dadlau ynghylch pwysigrwydd yr iaith i gymharu â 

blaenoriaethau eraill y Llu, mae’n anodd dadlau fod iaith yn meddu ar y gallu i greu perthnasoedd cryf 

rhyngom, sy’n annatod bwysig wrth ystyried yr amodau sy’n arwain at yr angen i gysylltu gyda’r Heddlu yn 

y lle cyntaf (Lewis, 2008). O ran y cyd-destun dan sylw, dyfyniad wnaeth taro deuddeg i bwysleisio gwerth 

yr iaith o fewn plismona ydy “Mewn byd amherffaith, ‘da ni’n trio gwneud y byd bach yn well” (Brooks, 

2025).
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